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THE COURT 

 

The appeal against conviction is allowed. The 

conviction is set aside, and a new trial is ordered on 

a charge of reckless discharge of a firearm. Written 

reasons will follow. 

LA COUR 

 

Accueille l’appel de la déclaration de culpabilité, 

annule la déclaration de culpabilité et ordonne la 

tenue d’un nouveau procès sur un chef d’accusation 

d’avoir déchargé une arme à feu avec insouciance. 

Les motifs de notre décision suivront. 



 The following is judgment delivered by 

 

THE COURT 

    (Orally) 

 

[1]  The appeal against conviction is allowed. The conviction is set aside, and a 

new trial is ordered on a charge of reckless discharge of a firearm (s. 244.2(1)(b) of the 

Criminal Code). Written reasons will follow. 

 

 



 

 Version française de la décision rendue par 

 

LA  COUR  

(oralement) 

 

[1]  Nous sommes d’avis d’accueillir l’appel de la déclaration de culpabilité, 

d’annuler la déclaration de culpabilité et d’ordonner la tenue d’un nouveau procès sur un 

chef d’accusation d’avoir déchargé une arme à feu avec insouciance (al. 244.2(1)b) du 

Code criminel). Les motifs de notre décision suivront. 

 


